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Otázka pro obhajobu:

Kterou národní kinematografií a kterými tvůrci je Sláma podle Vás nejsilněji inspirován?
Písemné hodnocení:

Zdeněk Vévoda si pro diplomovou práci zvolil atraktivní a aktuální téma a vypracoval monografickou analýzu díla Bohdana Slámy. Zacílení práce je přitom značně rizikové ať už vzhledem k neukončenosti tvůrčí práce režiséra a nedostatečného historického odstupu, tak i pro jím rozpracovávané motivy a filmařský styl, které svádějí k terminologické vágnosti či subjektivním preferencím. Většina podobně zaměřených prací navíc bojuje s povrchností reflexe a s publicistickým zabarvením textu. 

Vévoda se však těchto úskalí až na výjimky vyvaroval a podařilo se mu studii udržet ve věcném duchu a přitom s dostatkem empatie, psanou na odborné úrovni a přitom čtivě. Vhodně začleňuje pozici Slámovy filmografie do kontextu současné kinematografie, akcentuje její stěžejní formální polohy a motivy, vyvarovává se i planého kriticismu a rozlišuje relevantní prameny a literaturu od té, kterou je záhodno užívat pouze jako doprovodnou. 

Funkční a nikoliv pouze ilustrativní jsou též obrazové přílohy.

Je ovšem nutno uvést i výhrady, podle nichž by se měl diplomant u následných prací rozhodně řídit. Jeho Úvod je převážně esejisticky laděný a nenaplňuje důsledně předpoklady na entrée odborné studie. Nedozvíme se téměř nic o autorově postoji k primární či sekundární literatuře, chybí uvedení metodologie či alespoň vzorů, podle nichž bude stroze strukturovaná studie vystavěna, kromě konstatování několika vybraných textů. Formální analýza je mnohdy promísena s analýzou narativu či hereckého projevu bez přesnějšího rozeznání hranic, produkční podmínky a záznamy oborové reflexe jsou vklíněny do transkripce děje filmů. Chybí rovněž tolik potřebná práce s dramaturgickou explikací a se scénáři. Občas se objeví nevhodné spojení či překlep (str. 9: „Akáty bílé analýzám velkoryse uštědříme“, „Prameny zůstávají na piedestalu…“)

Celkově je Vévodova práce bezpochyby kultivovaným projevem porozumění filmovému dílu i dokladem odborné kompetence pisatele. 

Práci doporučuji k obhajobě.
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